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Embassy News

Meeting with Economy Minister 

Ambassador of India HE Noor Rahman 
Sheikh met HE Mr Amin Salam, Minister of 
Economy & Trade on 1 July 2024 and 
discussed ways to enhance bilateral ties 
including Trade & Investment and capacity 
building.
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Meeting with Finance & Health 
Ministers 

Ambassador of India HE Noor Rahman 
Sheikh met Lebanon’s Finance Minister 
HE Dr Youssef El Khalil and Health 
Minister HE Dr Firas Abiad on 31 July 
2024 and discussed issues of mutual 
interest.
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Meeting with BANIN GM

Mr Ajay Kumar, SS (Cons) had a meeting 
with BANIN General Manager Mr Jad 
Beydoun on 5 July 2024 and discussed 
potential joint projects with India.  

Distribution of Arabic Certificates

Ambassador of India HE Noor Rahman 
Sheikh distributed Arabic certificates to 
Indian Embassy officials upon 
completion of Arabic courses conducted 
by Practical Languages Academy on 10 
July 2024.

India at Paris Olympics

As 117 member Indian Contingent 
participated in Paris Olympics 2024 
which started on 26 July 2024. 



  

3

These remarks were delivered by External Affairs Minister Dr. S. Jaishankar who was 
physically present at the summit.

Excellencies,
India recalls with appreciation that its admission as a Member of SCO took place during 
the 2017 Kazakh Presidency. Since then, we have completed one full cycle of presidencies 
in SCO. India hosted both the Council of Heads of Government Meeting in 2020, as well 
as the Council of Heads of State Meeting in 2023. The SCO occupies a prominent place in 
our foreign policy.

While we congratulate Iran, attending as a Member of the Organization, I express my 
deepest condolences for the tragic demise of President Raisi and others in the helicopter 
crash.

I also congratulate President Lukashenko and welcome Belarus as the new Member of the 
Organization.

Excellencies,

We gather today in the backdrop of pandemic impact, ongoing conflicts, rising tensions, 
trust deficits and increasing number of hotspots around the world. These events have put 
significant strain on international relations and global economic growth. They have 
aggravated some of the problems that have emanated from globalization. Our gathering 
is aimed at finding common ground to mitigate the consequences of these developments.

The SCO is a principle-based organization, whose consensus drives the approach of its 
member states. At this time, it is particularly noteworthy that we are reiterating mutual 
respect for sovereignty, independence, territorial integrity, equality, mutual benefit, non-
interference in internal affairs, non-use of force or threat of use of force as a basis for our 
foreign policies. We have also agreed not to take any measures contrary to the principles 
of state sovereignty and territorial integrity.

While doing so, priority must naturally be given to combating terrorism, one of the 
original goals of the SCO. Many of us have had our experiences, often originating beyond 
our borders. Let us be clear that if left unchecked, it can become a major threat to regional 
and global peace. Terrorism in any form or manifestation cannot be justified or condoned. 
International community must isolate and expose those countries that harbour terrorists, 
provide safe havens and condone terrorism. 

News of the Month

Prime Minister Shri Narendra Modi’s remarks at the Shanghai 
Cooperation Organisation (SCO) Summit

 July 04, 2024
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Cross-border terrorism requires a decisive response and terrorism financing and 
recruitment must be resolutely countered. We should also take proactive steps to prevent 
the spread of radicalization among our youth. The Joint Statement issued during India’s 
Presidency last year on this subject underlines our shared commitment.

Another prominent concern before us today is of climate change. We are working towards 
achieving committed reduction in emissions, including transition to alternate fuels, 
adoption of electric vehicles, and building climate-resilient infrastructure. In this context, 
during India’s SCO presidency, a Joint Statement on emerging fuels, and a Concept Paper 
on de-carbonization in the transportation sector were approved.

Excellencies,
Economic development requires robust connectivity. That can also pave the way for 
cooperation and trust between our societies. Respect for sovereignty and territorial 
integrity is essential for connectivity and infrastructure projects. So too are non-
discriminatory trade rights and transit regimes. The SCO needs to deliberate seriously on 
these aspects.
The 21st century is the century of technology. We have to make technology creative and 
apply it to the welfare and progress of our societies. India is among the countries to 
formulate a National Strategy on Artificial Intelligence and the launch of an AI Mission. 
Our commitment to ‘AI for All’ is also reflected in working within the SCO framework on a 
Roadmap on AI cooperation.
India shares deep civilizational ties with the people of this region. Recognizing the 
centrality of Central Asia to SCO, we have prioritized their interests and aspirations. It is 
reflected in greater exchanges, projects and activities with them.
Cooperation in the SCO, for us, has been people-centric. India organized SCO Millet Food 
Festival, SCO Film Festival, SCO Surajkund Craft Mela, SCO Think-Tanks Conference, and 
International Conference on Shared Buddhist Heritage during its presidency. We will 
naturally support similar endeavors by others.

I’m glad that a number of events have been hosted in the New Delhi Hall at the SCO 
Secretariat, since its inauguration last year. This includes the 10th International Day of 
Yoga in 2024.

Excellencies,
I wish to underline that SCO provides us a unique platform to unite people, collaborate, 
grow and prosper together, practicing the millenia old principle of Vasudhaiva 
Kutumbakam which means ‘The World is One Family’. We must continuously translate 
these sentiments into practical cooperation. I welcome the important decisions we will be 
taking today.

I conclude by congratulating the Kazakh side for successfully hosting the SCO Summit and 
also convey our best wishes to China for the next presidency of the SCO.

News of the Month
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.ألقى هذه التصريحات وزير الشؤون الخارجية الدكتور س جيشانكار الذي كان حاضرا شخصيا في القمة .

أصحاب السعادة،
تشي///ر الهن///د م///ع التقدي///ر أ///ن قبوله///ا كعض///و ف///ي منظم///ة شنغهاي للتعاون ت///م خلال فترة الرئاس///ة 

. ومن/ذ ذل/ك الحي/ن، أكملن/ا دورة كامل/ة م/ن رئاس/ات منظم/ة شانغهاي للتعاون 2017الكازاخس/تانية لعام  .
، وكذل//ك اجتماع مجل//س رؤس//اء الدول 2020اس//تضافت الهن//د اجتماع مجل//س رؤس//اء الحكومات ف//ي عام 

. وتحتل منظمة شنغهاي للتعاون مكانة بارزة في سياستنا الخارجية 2023في عام  .

وبينما نهن/ئ إيران، لحضوره/ا كعضو في المنظمة، أعرب عن أعمق التعازي لوفاة الرئيس رئيسي وآخرين 
.المأساوية في حادث تحطم المروحية

.كما أهنئ الرئيس لوكاشينكو وأرحب ببيلاروسيا باعتبارها العضو الجديد في المنظمة

أصحاب السعادة،
نجتم/ع اليوم عل/ى خلفي/ة تأثي/ر الوباء، والص/راعات المس/تمرة، والتوترات المتزايدة، ونق/ص الثق/ة، وزيادة عدد 
.النقاط الس//اخنة حول العالم وق//د وضع//ت هذه الأحداث ضغوط//ا ك//بيرة عل//ى العلاقات الدولي//ة والنم//و 
.الاقتص/ادي العالمي وق/د أدت إل/ى تفاق/م بع/ض المشاك/ل الت/ي انبثق/ت ع/ن العولمة ويهدف اجتماعن/ا  .

.إلى إيجاد أرضية مشتركة للتخفيف من عواقب هذه التطورات

إن//ّ منظم//ة شنغهاي للتعاون ه//ي منظم//ة قائم//ة عل//ى المبادئ، ويعم//ل إجماعه//ا عل//ى توجي//ه النه//ج 
.الذي تتبناه الدول الأعضاء فيها وف///ي هذا الوق///ت، م///ن الجدي///ر بالذك///ر بشك///ل خاص أنن///ا نكرر الاحترام 
المتبادل للس/يادة والاس/تقلال والس/لامة الإقليمي/ة والمس/اواة والمنفع/ة المتبادل/ة وعدم اس/تخدام القوة 
.أ/و التهدي/د باس/تخدام القوة كأس/اس لس/ياساتنا الخارجية س/ياسات اجن/بية كم/ا اتفقن/ا عل/ى عدم اتخاذ أ/ي  ..

.إجراءات تتعارض مع مبادئ سيادة الدولة وسلامة أراضيها

وأثناء القيام بذل/ك، فلاب/د بطبيع/ة الحال م/ن إعطاء الأولوي/ة لمكافح/ة الإرهاب، وه/و أح/د الأهداف الأص/لية 
ا م//ا كان//ت تنش//أ خارج حدودنا ولنك//ن  .لمنظم//ة شنغهاي للتعاون لق//د م//ر الكثي//ر من//ا بتجاربن//ا، والت//ي غالبً// .
.واضحي/ن أن/ه إذا ترك الأم/ر دون رادع، فإن/ه يمك/ن أ/ن يص/بح تهديدا ك/بيرا للس/لام الإقليم/ي والعالمي ولا 
.يمك/ن ت/برير الإرهاب بأ/ي شك/ل أ/و مظه/ر أ/و التغاض/ي عنه ويج/ب عل/ى المجتم/ع الدول/ي أ/ن يعزل وفض/ح 

.البلدان التي تؤوي الإرهابيين، وتوفر الملاذات الآمنة، وتتغاضى عن الإرهاب

ا أ//ن  .ويتطل//ب الإرهاب ع//بر الحدود ردا حاس//ما، ويج//ب التص//دي بحزم لتموي//ل الإرهاب وتجنيده وعلين//ا أيضً//
.نتخ/ذ خطوات اس/تباقية لمن/ع انتشار التطرف بي/ن شبابنا ويؤك/د ال/بيان المشترك الص/ادر خلال رئاس/ة الهن/د 

.العام الماضي حول هذا الموضوع التزامنا المشترك

News of The Month 
تصريحات رئيس الوزراء شري ناريندرا مودي 

في قمة منظمة شنغهاي للتعاون
2024 يوليو 04 
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.وثم/ة شاغ/ل بارز آخ/ر أمامن/ا اليوم ه/و تغي/ر المناخ ونح/ن نعم/ل عل/ى تحقي/ق خف/ض ملتزم ف/ي الانبعاثات، 
بم/ا ف/ي ذلك التحول إلى أنواع الوقود البديل/ة، واعتماد الس/يارات الكهربائي/ة، وبناء بني/ة تحتي/ة قادرة عل/ى 
.التكي//ف م//ع المناخ وف//ي هذا الس//ياق، أثناء رئاس//ة الهن//د لمنظم//ة شنغهاي للتعاون، تم//ت الموافق//ة 

.على بيان مشترك بشأن أنواع الوقود الناشئة، وورقة مفاهيمية حول إزالة الكربون في قطاع النقل

أصحاب السعادة،
ا أ//ن يمه//د الطري//ق للتعاون والثق//ة بي//ن  .تتطل//ب التنمي///ة الاقتص//ادية اتص//الًا قويًا ويمك//ن لذل//ك أيضً//
.مجتمعاتنا إ/ن احترام الس/يادة والس/لامة الإقليمي/ة أم/ر ضروري لمشاري/ع الاتص/ال والبني/ة التحتية وكذل/ك  .
.الأم/ر بالنس/بة للحقوق التجاري/ة وأنظم/ة العبور غي/ر التمييزية ويتعي/ن عل/ى منظم/ة شنغهاي للتعاون أ/ن 

.تدرس بجدية هذه الجوانب
.القرن الحادي والعشرون هو قرن التكنولوجيا علين/ا أن نجعل التكنولوجيا إبداعية ونطبقها على رفاهية 
.مجتمعاتن//ا وتقدمها الهن//د م/ن بي/ن الدول الت//ي قام/ت بص/ياغة اس/تراتيجية وطني/ة للذكاء الاص/طناعي 
ا ف/ي العم/ل  الذكاء الاص/طناعي للجمي/ع أيضً/ "وإطلاق مهم/ة الذكاء الاص/طناعي وينعك/س التزامن/ا بـ  " .

.ضمن إطار منظمة شنغهاي للتعاون على خارطة طريق للتعاون في مجال الذكاء الاصطناعي
.وترتب//ط الهن//د بعلاقات حضاري//ة عميق//ة م//ع شعوب هذه المنطقة وم//ن منطل//ق إدراكن//ا لأهمي//ة آس//يا 
.الوس//طى بالنس//بة لمنظم//ة شنغهاي للتعاون، فق/د أعطين//ا الأولوي//ة لمص//الحها وتطلعاتها وينعك/س 

.ذلك في زيادة التبادلات والمشاريع والأنشطة معهم
.إ/ن التعاون ف/ي منظم/ة شنغهاي للتعاون، بالنس/بة لن/ا، كان يتمحور حول البشر نظم/ت الهن/د مهرجان 
الدخ/ن للأغذي/ة التاب/ع لمنظم/ة شنغهاي للتعاون، ومهرجان الأفلام التاب/ع لمنظم/ة شنغهاي للتعاون، 
ومهرجان س//وراجكوند كراف//ت ميلا لمنظم//ة شنغهاي للتعاون، ومؤتم//ر مراك//ز الفك//ر التابع//ة لمنظم//ة 
.شنغهاي للتعاون، والمؤتم/ر الدول/ي حول التراث البوذي المشترك خلال فترة رئاس/تها وم/ن الط/بيعي 

.أن ندعم المساعي المماثلة التي يقوم بها الآخرون

ويس/عدني أ/ن يت/م اس/تضافة عدد م/ن الفعاليات ف/ي قاع/ة نيودله/ي بالأمان/ة العام/ة لمنظم/ة شنغهاي 
.2024.للتعاون، منذ افتتاحها العام الماضي ويشمل ذلك اليوم العالمي العاشر لليوجا في عام 

أصحاب السعادة،
أود أ//ن أؤك//د أ//ن منظم//ة شانغهاي للتعاون توف//ر لن//ا منص//ة فريدة م//ن نوعه//ا لتوحي//د الناس والتعاون 

ا، وممارس//ة مبدأ  Vasudhaiva والنم//و والازدهار معً// Kutumbakam القدي//م من//ذ آلاف الس//نين والذي 
العال/م عائل/ة واحدة وعلين/ا أ/ن نترج/م هذه المشاع/ر باس/تمرار إل/ى تعاون عملي وأرح/ب بالقرارات  .يعن/ي  ." "

.المهمة التي سنتخذها اليوم

وف/ي الختام، أهن/ئ الجان/ب القازاقس/تاني عل/ى اس/تضافته الناجح/ة لقم/ة منظم/ة شانغهاي للتعاون، 
.كما أعرب عن أطيب تمنياتنا للصين في الرئاسة المقبلة لمنظمة شانغهاي للتعاون

News of The Month 

Issue No. 41; July 2024



  

9

Featured Stories
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There is nothing as beautiful and pure as Mother Nature's gifts. So this 
vanmahotsav, pledge to Travel For Life and preserve the lush forests you encounter 
on your Indian odyssey! You and I are accountable for keeping them forever green.
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Useful Links

24/7 Helpline for Indian Nationals: 
+961-76860128
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https://www.studyinindia.gov.in/
https://www.indiaperspectives.gov.in/
https://www.incredibleindia.org/
http://mea.gov.in/
https://www.indianembassybeirut.gov.in/
https://www.investindia.gov.in/
http://ficci.in/
https://indiainvestmentgrid.gov.in/
https://indbiz.gov.in/
http://a2ascholarships.iccr.gov.in/
https://amritmahotsav.nic.in/
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Prepared by 

For any query and suggestion about this Newsletter, 
please write us at info.beirut@mea.gov.in 

mailto:info.beirut@mea.gov.in
https://www.indianembassybeirut.gov.in/

	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 6
	Slide 7
	Slide 8
	Slide 9
	Slide 10
	Slide 11
	Slide 12
	Slide 13
	Slide 14

